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ח1ַ לַמְנַצֵּ֣
şef–müzisyen–için
H5329

נְגִינוֹת בִּ֭
telli–sazlarla–
H5058

ל־ עַֽ
üzerine–

ית הַשְּׁמִינִ֗
sekizlinin
H8067

מִזְמ֥וֹר
mezmur
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
Davud'a–ait
H1732

הוָ֗ה יְֽ
YHVH
H3068

אַל־
yapma–
H0408

בְּאַפְּךָ֥
öfkenle–
H0639

תוֹכִיחֵנִ֑י
azarlama–beni
H3198

אַל־ וְֽ
ve–yapma–
H0408

בַּחֲמָתְךָ֥
gazabınla–
H2534

נִי׃ תְיַסְּרֵֽ
terbiye–etme–beni
H3256

Ya RAB, &#246;fkeyle azarlama beni, Gazapla yola getirme. kesin olarak bilinmiyor.

נִי2 חָנֵּ֥
merhamet–et–bana

֮ יְהוָה
YHVH
H3068

י כִּ֤
çünkü

ל אֻמְלַ֫
bitkin
H0536

נִי אָ֥
ben
H0589

נִי רְפָאֵ֥
iyileştir–beni
H7495

יְהוָה֑
YHVH
H3068

י כִּ֖
çünkü

נִבְהֲל֣וּ
sarsıldılar
H0926

י׃ עֲצָמָֽ
kemiklerim
H6106

L&#252;tfet bana, ya RAB, bitkinim; &#350;ifa ver bana, ya RAB, kemiklerim s&#305;zl&#305;yor,

וְנַ֭פְשִׁי3
ve–canım
H5315

נִבְהֲלָה֣
sarsıldı
H0926

ד מְאֹ֑
çok
H3966

]ואת[
[ketiv]

ה( )וְאַתָּ֥
ve–Sen

יְה֝וָ֗ה
YHVH
H3068

עַד־
ne–zamana–kadar–
H5704

י׃ מָתָֽ
ne–kadar
H4970

&#199;ok ac&#305; &#231;ekiyorum. Ah, ya RAB! Ne zamana dek s&#252;recek bu?

שׁוּבָה4֣
dön
H7725

יְה֭וָה
YHVH
H3068

חַלְּצָה֣
kurtar

י נַפְשִׁ֑
canımı
H5315

נִי ה֝וֹשִׁיעֵ֗
kurtar–beni
H3467

לְמַעַ֣ן
için–
H4616

ךָ׃ חַסְדֶּֽ
iyiliğinin

Gel, ya RAB, kurtar beni, Yard&#305;m et sevginden dolay&#305;.

י5 כִּ֤
çünkü

אֵי֣ן
yok
H0369

וֶת בַּמָּ֣
ölümde–
H4194

זִכְרֶ֑ךָ
anılman
H2143

שְׁא֗וֹל בִּ֝
Şeol'da–
H7585

י מִ֣
kim
H4310

יֽוֹדֶה־
şükredecek–
H3034

ךְ׃ לָּֽ
Sana

&#199;&#252;nk&#252; &#246;l&#252;ler aras&#305;nda kimse seni anmaz, Kim &#351;&#252;k&#252;r sunar 
sana &#246;l&#252;ler diyar&#305;ndan?

׀יָגַעְ֤תִּי 6
yoruldum
H3021

י אַנְחָתִ֗ בְּֽ
iniltimle–
H0585

אַשְׂחֶה֣
yüzdürürüm
H7811

בְכָל־
bütün–
H3605

לַיְ֭לָה
gece
H3915

י מִטָּתִ֑
yatağımı
H4296

י דִמְעָתִ֗ בְּ֝
gözyaşlarımla–
H1832

י עַרְשִׂ֥
döşeğimi
H6210

ה׃ אַמְסֶֽ
ıslatırım
H4529

&#304;nleye inleye bittim, D&#246;&#351;e&#287;im su i&#231;inde b&#252;t&#252;n gece a&#287;lamaktan, 
Yata&#287;&#305;m s&#305;r&#305;ls&#305;klam g&#246;zya&#351;lar&#305;mdan.

ה7 שְׁשָׁ֣ עָֽ
çürüdü
H6244

עַס מִכַּ֣
kederden–

עֵינִי֑
gözüm

ה תְקָ֗ עָֽ֝
yaşlandı
H6275

בְּכָל־
bütün–
H3605

י׃ צוֹרְרָֽ
düşmanlarımdan–dolayı

Kederden g&#246;zlerimin feri s&#246;n&#252;yor, Zay&#305;fl&#305;yor g&#246;zlerim 
d&#252;&#351;manlar&#305;m y&#252;z&#252;nden.
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ס֣וּרו8ּ
uzaklaşın
H5493

מִמֶּ֭נִּי
benden–

כָּל־
bütün–
H3605

עֲלֵי פֹּ֣
yapanlar
H6466

אָוֶ֑ן
kötülüğün
H0205

י־ כִּֽ
çünkü–

ע שָׁמַ֥
duydu
H8085

יְה֝וָ֗ה
YHVH
H3068

ק֣וֹל
sesini

י׃ בִּכְיִֽ
ağlamamın
H1065

Ey k&#246;t&#252;l&#252;k yapanlar, Uzak durun benden, &#199;&#252;nk&#252; RAB 
a&#287;lay&#305;&#351;&#305;m&#305; i&#351;itti.

שָׁמַע9֣
duydu
H8085

יְה֭וָה
YHVH
H3068

י תְּחִנָּתִ֑
yalvarışımı
H8467

יְה֝וָ֗ה
YHVH
H3068

י פִלָּתִ֥ תְּֽ
duamı
H8605

ח׃ יִקָּֽ
kabul–eder
H3947

Yalvar&#305;&#351;&#305;m&#305; duydu, Duam&#305; kabul etti.

שׁוּ 10 ׀יֵבֹ֤
utansınlar
H0954

וְיִבָּהֲל֣וּ
ve–sarsılsınlar
H0926

מְאֹ֭ד
çok
H3966

כָּל־
bütün–
H3605

אֹיְבָי֑
düşmanlarım
H0341

בוּ יָשֻׁ֝֗
dönsünler
H7725

שׁוּ יֵבֹ֥
utansınlar
H0954

גַע׃ רָֽ
bir–anda
H7281

B&#252;t&#252;n d&#252;&#351;manlar&#305;m utanacak, Hepsini deh&#351;et saracak, Ans&#305;z&#305;n 
geri d&#246;necekler utan&#231; i&#231;inde.
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